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நமது உதாரணம்!

நம்முடைய ஆணைவராகிய இயயசுகிறிஸ்து, மனிதனுடைய 
யதடவகளுககான ய�ார்ந்துய�ாகாத ஊழியககாரராக இந்த 
உலகத்திற்கு வந்தார். மனுககுலத்தின் ஒவ்வாரு யதடவககும் ஊழியம் 
�்யவதற்யகதுவாக, "அவர்தாயம நம்முடைய ்�லவீனஙகடை 

ஏற்றுக்காணடு, நம்முடைய யநாயகடைச் சுமந்தார்"–மத்யதயு 
8:17. வியாதி, நிர்�ாககிய நிடல மற்றும் �ாவத்தின் �ாரத்டத 
அகற்றும்�டியாக அவர் வந்தார். மனிதனுககு முழுடமயான 
மீடட�க ்காணடுவருவதுயவ அவரது ஊழியமாக இருந்தது. 
ஆயராககியத்டதயும் �மாதானத்டதயும் �ரிபூரண குணத்டதயும் 
அவர்களுககு அருளும்�டியாக அவர் வந்தார். {MH 17.1}

அவருடைய உதவிடயத் யதடினவரின் சூழ்நிடலகளும் 
யதடவகளும் யவறு�டடிருந்தன. எனினும் அவரிைம் வந்த எவரும் 
உதவி்�றாமல் திரும்பிச் �்ல்லவில்டல. சுகமளிககும் வல்லடமயின் 
ஓடை அவரிைமிருந்து �ாயந்துவர, மனிதர் �ரீரத்திலும் மனதிலும் 
ஆத்துமாவிலும் முழுடமயடைந்தனர். {MH 17.2}

இரட�கரின் ஊழியம் இைத்தாயலா காலத்தாயலா கடடுப் 
�டுத்தப்�ைவில்டல. அவருடைய இரககஙகள் முடிவற்றதாயிருந்தன. 
அவர் தமது சுகப்�டுத்திப் ய�ாதிககும் ஊழியத்டத மிகப்்�ரிய அைவில் 
�்யதிருந்ததால், அடதப் ்�ற்றுக்காள்ைக கூடிவந்த திரைாயனாடர 

�ாலஸ்தீனத்திலிருந்த எந்த்வாரு கடடிைமும் ் காள்ைககூைாதிருந்தது. 
கலியலயாவின் வ�தியான மடலச்�ரிவுகளிலும், அவர் �யணித்த 
�ாடதயயாரஙகளிலும், கைற்கடரயிலும், ்ெ�ஆலயஙகளிலும் 
— எங்கல்லாம் வியாதியஸ்தடரக ்காணடுவர முடிந்தயதா, 
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அங்கல்லாம் அவருடைய மருத்துவமடன காணப்�டடிருந்தது. 
கைந்து �்ன்ற ஒவ்வாரு �டைணத்திலும் ஒவ்வாரு நகரத்திலும் 
ஒவ்வாரு கிராமத்திலும், �ாதிககப்�டைவர்கள்மீது அவர் தமது 
டககடை டவத்து சுகப்�டுத்தினார். தமது ் �யதிடயப் ் �ற்றுக்காள்ை 
ஆயத்தமாயிருந்த இருதயஙகடை்யல்லாம், அவர்கைது �ரயலாகத் 
தகப்�னின் அன்ட�ககுறித்த நிச்�யத்தினால் அவர் ஆறுதல் 
�டுத்தினார். தம்மிைம் வந்தவர்களுககு நாள்முழுவதும் அவர் ஊழியம் 
�்யதார். தஙகள் குடும்�ஙகளுககு ஆதரவளிகக �கல்முழுவதும் 

உடைககயவணடியதாயிருந்தவர்களுககு மாடலயில் அவர் கவனம் 
�்லுத்தினார். {MH 17.3}

மனிதரின் இரடசிப்பிற்கான - அச்சுறுத்தும் �ாரமான 
்�ாறுப்ட� இயயசு சுமந்தார். மனித இனத்தின் ்காள்டககளிலும் 
யநாககஙகளிலும் தீர்மானமான மாற்றம் வராவிடில், அடனத்தும் 
நஷைமடையும் என்�டத அவர் அறிந்தார். இதுயவ அவருடைய 
ஆத்தும �ாரமாயிருந்தது; அவர்யமலிருந்த அந்த �ாரத்டத எவராலும் 
உணர்ந்து்காள்ைமுடியவில்டல. குைந்டதப்�ருவத்திலும் வாலி�த்திலும் 
மனிதப்�ருவத்திலும் அவர் தனியாகயவ வாழ்ந்தார். எனினும் அவரது 
�மூகத்தில் இருப்�து �ரயலாகத்தில் இருப்�டதப்ய�ால இருந்தது. 
ஒவ்வாரு நாளும் ய�ாதடனகடையும் ய�ாராடைஙகடையும் அவர் 
�ந்தித்தார். ஒவ்வாரு நாளும் தீடமடயச் �ந்தித்து, தாம் ஆசீர்வதித்து 
காப்�ாற்ற வந்தவர்கள்யமலிருந்த அதன் வல்லடமடயயும் அவர் 
கணடிருந்தார். எனினும் அவர் யதால்வியடையயவா ய�ார்ந்துய�ாகயவா 
இல்டல. {MH 18.1}

அடனத்துக காரியத்திலும், தம் விருப்�ஙகடை தமது ஊழியத்திற்கு 
இட�வாக கணடிப்புைன் நிறுத்தினார். ஒவ்வாரு காரியத்டதயும் தமது 
பிதாவின் சித்தத்திற்குக கீழ்ப்�டுத்தி, வாழ்கடகடய மகிடமப்�டுத்தினார். 
அவரது இைடமப்�ருவத்தில் ரபிமார்களின் �ள்ளியில் அவடரக கணை 
அவருடைய தாய: "மகயன! ஏன் எஙகளுககு இப்�டிச் �்யதாய?" 
என்று யகடைய�ாது அவர்: "நீஙகள் ஏன் என்டனத் யதடினீர்கள்? என் 
பிதாவுககடுத்தடவகளில் நான் இருககயவணடிய்தன்று அறியீர்கைா" 
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(லூககா 2:48,49) என்று �திலளித்தார். அவருடைய இந்த �தியல 
அவரது வாழ்கடகப் �ணியின் அடிப்�டைக கருத்தாக இருந்தது. {MH 
19.1}

அவரது வாழ்கடக ்தாைர் தற்தியாகமாக இருந்தது. ஒரு 
வழிப்ய�ாகக்னன்று அவருடைய நண�ர்கள் அவருககு ஏற்�ாடு 
�்யதிருந்த தயடவத்தவிர யவறு இல்லம் அவருககு இந்த உலகத்தில் 

இல்லாதிருந்தது. நமககாக மிகவும் ஏழ்டமயான வாழ்கடக வாழ்ந்து, 
யதடவயிலும் துன்�த்திலும் இருப்�வர் நடுயவ நைந்து பிடைகக அவர் 
வந்தார். தாம் யாருககாக அவவைவு ் �யதிருந்தாயரா அவர்கள் நடுயவ 
அஙகீகரிககப்�ைாதவராக, கனமற்றவராக அவர் வாழ்ந்து வந்தார். {MH 
19.2}

அவர் எப்ய�ாதும் ்�ாறுடமயும் மகிழ்ச்சியுமுள்ைவராக 
இருந்ததால், துன்�ப்�டைவர்கள் அவடரச் �மாதானத்தின் தூதுவ ர்ன்று 
�ாராடடினார்கள். ஆணகள் ்�ணகள், குைந்டதகள் வாலி�ர் - 
அடனவரின் யதடவகடையும் அவர் கணடிருந்து, அடனவருககும் 
"என்னிைம் வாருஙகள்" என்ற அடைப்ட�க ் காடுத்தார். {MH 19.3}

தமது ஊழியத்தில் ய�ாதிப்�டதககாடடிலும் வியாதியஸ்தடரக 
குணப்�டுத்துவதற்கு இயயசு அதிக யநரம் அர்ப்�ணித்திருந்தார். 
"அழிப்�தற்கு அல்ல இரடசிப்�தற்யக வந்யதன்" என்கிற அவருடைய 
வார்த்டதயின் �த்தியத்திற்கு அவரது அற்புதஙகள் �ாடசி�கர்ந்தன. 
அவர் �்ன்றவிைத்திற்்கல்லாம் அவருடைய இரககத்தின் நற் �்யதி 
முன் �்ன்றது. அவர் கைந்து �்ன்றிருந்த இைஙகளி்லல்லாம் 
அவருடைய இரககத்டதப் ்�ற்றவர்கள் ஆயராககியத்தில் மகிழ்ந்து 
புதிதாகப் ்�ற்ற வல்லடமகடை அனு�வித்திருந்தனர். அவர்களுககாக 
ஆணைவர் ் �யத கிரிடயகடை அவர்கள் உதடுகளிலிருந்து யகடகும்�டி, 
மககள் கூடைஙகள் அவர்கடைச் சூழ்ந்திருந்தன. அயநகர் யகடை முதல் 
�த்தம் அவருடைய �த்தமாயிருந்தது; அயநகர் ய�சிய முதல் வார்த்டத 
அவருடைய ்�யராயிருந்தது; அயநகர் கணடிருந்த முதல் முகம் 
அவருடைய முகமாயிருந்தது. இப்�டியிருகக, எவவிதம் அவர்கைால் 
இயயசுடவ யநசியாமலும் அவருடைய துதிடய அறிவியாமலும் 
இருககமுடியும்? அவர்களுடைய �டைணஙகள் மற்றும் நகரஙகள் 
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வழியாக கைந்து �்ன்றய�ாது, அவர் ஜீவடனயும் மகிழ்ச்சிடயயும் 
�ரப்புகிற ஒரு உயியராடையாக இருந்தார். {MH 19.4}

"கைற்கடரயருகிலும் யயார்தானுககு அப்புறத்திலுமுள்ை 
�்புயலான் நாடும் நப்தலி நாடும் ஆகிய புறொதியாருடைய 

கலியலயாவியல, இருளில் இருககும் ெனஙகள் ் �ரிய 
்வளிச்�த்டதக கணைார்கள்; மரண இருளின் 
திட�யிலிருககிறவர்களுககு ் வளிச்�ம் உதித்தது" – மத்யதயு 
4:14,15. {MH 20.1}

சுகமளித்த ஒவ்வாரு �மயத்டதயும் நமது இரட�கர் ்தயவீக 
்காள்டககடை மனதிலும் ஆத்துமாவிலும் �திககும் �ந்தர்ப்�மாககினார். 
இதுயவ அவருடைய ஊழியத்தின் யநாககமாக இருந்தது. தமது 
கிருட�யின் சுவிய�ஷத்டத ஏற்றுக்காள்ை மனிதரின் இதயஙகடைக 
்காணடுவரும்�டியாக அவர் உலக ஆசீர்வாதஙகடைக ்காடுத்தார். 
{MH 20.2}

யூத யத�த்தின் ஆசிரியர்களுககு மத்தியியல மிக உயர்வான 
ஒரு இைத்டத கிறிஸ்து ்�ற்றிருககலாம். ஆனால் ஏடைகளுககு 
சுவிய�ஷத்திடன எடுத்துச் �ல்வடத அவர் விரும்பித் ் தரிந்்தடுத்தார். 
்�ரும் வீதிகளிலும் �ந்துகளிலும் இருந்தவர்கள் �த்தியத்தின் 
வார்த்டதகடைக யகட�தற்யகதுவாக அவர் இைம்விடடு இைம் 
�்ன்றார். கைற்கடரயருகிலும் மடலப்�குதியிலும், �டைணத்தின் 

்தருககளிலும் ஆலயத்திலும் யவதவாககியஙகடை விைககும் அவர் 
குரல் ்தானித்தது. புறொதிகள் அவருடைய வார்த்டதகடைக 
யகடகும்�டியாக, �லயவடைகளில் ஆலயத்தின் ் வளிப்பிராகாரஙகளில் 
அவர் ய�ாதித்தார். {MH 20.3}

யவத�ாரகரும் �ரிய�யரும் யவதவாககியஙகளுககுக ்காடுத்த 
விைககஙகளிலிருந்து கிறிஸ்துவின் ய�ாதடனகள் யவறு�டடு 
இருந்ததினால் மககளின் கவனம் கவரப்�டைது. ரபிமார்கள் 
�ாரம்�ரியஙகடையும், மனிதகயகாட�ாடுகடையும் யூகஙகடையுங 
குறித்துப் ய�ாதித்திருந்தார்கள். �லயவடைகளில் யவதவாககியஙகடைக 
குறித்து மனிதர் ய�ாதித்து எழுதியிருந்தடவகள், யவதவாககியஙகளின் 
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இைத்டதயய எடுத்திருந்தன. கிறிஸ்து ய�ாதித்தடவகளின் ்�ாருள் 
யதவனுடைய வார்த்டத மாத்திரயம. தம்டமக யகள்வியகடைவர்கடை: 
"என்று எழுதியிருககிறயத," "யவதவாககியம் என்ன �்ால்லுகிறது?" 
"எவவிதம் வாசிககிறாய?" என்கிற யநரடி வார்த்டதகைால் அவர் �ந்தித்தார். 
நண�னாயலா அல்லது �த்துருவினாயலா ஒரு ஆர்வம் எழுப்�ப்�டை 
�ந்தர்ப்�ஙகளி்லல்லாம் அவர் யவதவார்த்டதகடைக ்காடுத்தார். 
்தளியவாடும் வல்லடமயயாடும் சுவிய�ஷச் �யதிடய அறிவித்தார். 
முற்பிதாககள் தீர்ககதரிசிகளுடைய ய�ாதடனகள்யமல் அவருடைய 
வார்த்டதகள் அதிக ் வளிச்�ம் வீசியதால் யவதவாககியஙகள் மனிதருககு 
ஒரு புதிய ்வளிப்�ாைாக வந்தன. அவடரக யகடடிருந்தவர்கள் 
யவதாகமத்தில் அவவைவு ஆைமான ் �ாருடை இதற்குமுன் ஒருய�ாதும் 
உணர்ந்திருககவில்டல. {MH 21.1}

கிறிஸ்துடவப்ய�ான்ற ஒரு நற் �்யதியாைர் ஒருய�ாதும் 
இருந்ததில்டல. அவர் �ரயலாகத்தின் மகத்துவமானவர்; எனினும் 
மனிதர் இருககுமிைத்தில் அவர்கடைச் �ந்திககும்�டி, நமது இயல்ட� 
எடுத்துக்காள்ைத் தம்டமத் தாழ்த்தினார். உைன்�டிகடகயின் 
தூதரான கிறிஸ்து, ஐசுவரியவான்கள் ஏடைகள், சுயாதீனர் அடிடமகள் 
அடனவருககும் இரடசிப்பின் �்யதிகடைக ்காணடுவந்தார். 
மா் �ரும் சுகமளிப்�வர் என்று அவருடைய புகழ் �ாலஸ்தீனம் 
முழுவதும் �ரவியது. அவருடைய உதவிடயப் ்�றுவதற்காக 
அவர் கைககப்ய�ாகிற வழிகளுககு வியாதியஸ்தர் வந்தனர். அந்த 
இைஙகளிலுஙகூை அவருடைய வார்த்டதகடைக யகடகவும், அவரால் 
்தாைப்�ைவும் அயநகர் ஆவயலாடு இருந்தனர். சுவிய�ஷத்டதப் 
ய�ாதித்தவராகவும், வியாதியஸ்தடர சுகப்�டுத்தினவராகவும்—
மகிடமயின் இராொ மனுஷீகத்தின் தாழ்டமயான ஆடையில்—
�டைணத்திலிருந்து �டைணத்திற்கும், நகரத்திலிருந்து நகரத்திற்கும் 
ய�ானார். {MH 22.1}

அவர் யத�த்தின் மா் �ரும் வருைாந்திரப் �ணடிடககளில் 
கலந்து ்காணைார். ்வளித்யதாற்றமான �ைஙகுகளில் மூழ்கியிருந்த 
திரைாயனாரிைம் �ரயலாகக காரியஙகடைககுறித்து ய�சி, நித்தியத்டத 
அவர்கள் �ார்டவககுள் ்காணடுவந்தார். ஞானத்தின் ்�ாககிஷ 
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அடறயிலிருந்து அடனவருககும் அவர் ்�ாககிஷஙகடைக 
்காணடுவந்தார். புரியவில்டல என்று எவரும் கூறமுடியாத 
எளிடமயான வார்த்டதகைால் அவர்கயைாடு ய�சினார். அவருகயக 
உரிய வழிமுடறகைால் துககத்திலும் மனயவதடனயிலுமிருந்த 
அடனவருககும் உதவினார். �ாவத்தால் யநாயுற்றிருந்த ஆத்துமாவிற்கு 
இைகிய உ��ரிப்�ான கிருட�யயாடு சுகத்டதயும் �லத்டதயும் 
்காணடுவந்தவராக அவர் உடைத்தார். {MH 22.2}

ஆசிரியர்களின் பிரபுவான அவர், மககளுககு மிகவும் 
�ைககப்�டை யதாைடமகளின்வழியாக அவர்கடை அணுக 
வழியதடினார். யகட�வர்கள் தஙகளுககு மிகவும் ்நருககமும் 
புனிதமுமான நிடனவுகயைாடும் உணர்வுகயைாடும் யகடைடவகடை 
அதற்குப்பின்பு எப்ய�ாதும் பிடணத்துப் �ார்ககும்விதமாக அவர் 
�த்தியத்டதப் ய�ாதித்தார். அவர்களுடைய விருப்�ஙகளிலும் 
மகிழ்ச்சியிலும் தம்முடைய முழுடமயான ஈடு�ாடடை அவர்கள் 
உணரும்விதமாக அவர் ய�ாதித்தார். அவருடைய ய�ாதடனகள் மிக 
யநரடியானதும், அவருடைய விைககஙக்ைல்லாம் மிகவும் ்�ாருந்தக 
கூடியதும், அவருடைய வார்த்டதகள் மிகவும் கிருட�மிககதும் 
மகிழ்ச்சியூடடுவதுமாயிருகக, அவடரக யகடைவர்கள் கவரப்�டைனர். 
யதடவயிலிருப்ய�ாரிைம் அவர் ய�சின வார்த்டதகளின் எளிடமயும் 
ஊககமும், ஒவ்வாரு வார்த்டதடயயும் �ரிசுத்தப்�டுத்தினது. {MH 23.1}

எப்�டிப்�டை ஓயவில்லாத வாழ்கடகடய அவர் வாழ்ந்தார்! 
யதடவயிலும் துககத்திலும் இருப்�வர்களின் தாழ்டமயான 
இல்லஙகளில் நுடைந்து, வருத்தத்தில் இருப்�வருககு நம்பிகடகடயயும் 
துயரத்திலிருப்�வருககு �மாதானத்டதயும் ய�ாதிப்�வராக நாளுககு 
நாள் அவர் காணப்�டடிருப்�ார்! கிருட�யும், இைகிய மனமும், 
உருககமும் உள்ைவராக, வாழ்கடகயில் தாழ்ந்திருந்யதாடர உயர்த்துகிற 
வராகவும், துன்�ப்�டுயவாடர ஆறுதல்�டுத்துகிறவராகவும் �்ன்றார். 
எஙகு ் �ன்றாலும் ஆசீர்வாதத்டதச் சுமந்து �்ன்றார். {MH 24.1}

ஏடைகளுககு ஊழியம் �்யதய�ாதிலும் ஐசுவரியவான்கடைச் 
�்ன்றடையும் வழிகடை அவர் ஆராயந்தார். நாகரீகமான ஐசுவரிய 
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�ரிய�யன், யூதப் பிரபு மற்றும் யராம அதிகாரியின் அறிமுகத்டத 
அவர் நாடினார். அவர்களுடைய இருதயஙகடைச் �்ன்றடைந்து, 
அழியககூைாத ஐசுவரியத்டத அவர்களுககு ்வளிககாடடும்�டியாக 
அவர்கள் வரயவற்புகடை ஏற்று, அவர்கள் விருந்துகளில் �ஙகு்�ற்று, 
அவர்களுடைய விருப்�ஙகளிலும் யவடலகளிலும் தம்டமப் 
�ைககப்�டுத்தினார். {MH 24.2}

உன்னதத்திலிருந்து வல்லடமடயப் ்�ற்றுக்காள்வதினால் 
மனிதன் கடறயற்ற வாழ்கடக வாைமுடியும் என்�டதக காணபிகக 
கிறிஸ்து இந்த உலகத்திற்கு வந்தார். ய�ார்ந்துய�ாகாத ் �ாறுடமயயாடும் 
இரககமான உதவிகயைாடும் மனிதடர அவர்களின் யதடவகளில் அவர் 
�ந்தித்தார். தமது கிருட�யின் ்மன்டமயான ்தாடுதலின்வழியாக 
அவர்களுடைய ்வறுப்ட� அன்�ாகவும் அவிசுவா�த்டத 
நம்பிகடகயாகவும் மாற்றி, ஆத்துமாவிலிருந்த அடமதியின்டமடயயும் 
�ந்யதகத்டதயும் விரடடினார். {MH 25.1}

�்ால்ல விரும்பினவர்களிை்மல்லாம்: "என்டன பின்�ற்றிவா" 
என்று அவரால் �்ால்லமுடிந்தது. அடதக யகடைவன் எழுந்து 
அவருககுப் பின் �்ன்றான். உலகக கவர்ச்சியின் �ா�ம் உடைககப்�டைது. 
அவருடைய குரயலாட�யால் இருதயத்திலிருந்து ய�ராட� மற்றும் 
இலடசிய ஆவி ஓடிப்ய�ாக, விடுதடல்�ற்றவர்கைாக எழுந்து அவர்கள் 
இரட�கருககுப் பின் �்ன்றனர். {MH 25.2}

�யகாதர அன்பு 
நாடு, அந்தஸ்து, �மயம்ய�ான்ற எந்த்வாரு யவறு�ாடடையும் 

கிறிஸ்து அஙகீகரிககவில்டல. யவத�ாரகரும் �ரிய�யரும் �ரயலாக 
ஈவுகடை தஙகளுககும் தஙகள் நாடடின் நன்டமககும் மாத்திரம் 
டவத்து, உலகத்திலிருககும் யதவ குடும்�த்தின் மற்ற மககடை தவிர்கக 
எணணியிருந்தனர். ஆனால் பிரிவிடனயின் ஒவ்வாரு சுவடரயும் 
தகர்ககும்�டி கிறிஸ்து வந்தார். தமது கிருட� மற்றும் அன்பின் ஈவு, 
காற்டறப்ய�ாலவும், ்வளிச்�த்டதப்ய�ாலவும், பூமிடய புதுப்பிககிற 
மடைடயப்ய�ாலவும் எல்டலககுட�ைாதது என்று காணபிகக வந்தார். 
{MH 25.3}
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யூதரும் புறொதியினரும், அடிடமயும் சுயாதீனரும் ்�ாதுவான 

�யகாதரத்துவத்தில் இடணககப்�டடு, யதவனுககு முன்�ாகச் 
�மமாயிருககிற �ாதியில்லாத ஒரு மார்ககத்டத கிறிஸ்துவின் வாழ்கடக 
ஸ்தாபித்தது. ் காள்டகயின் எந்த யகள்வியும் அவருடைய நைகடகடயப் 
�ாதிககவில்டல. அயலகத்தாருககும் அந்நியனுககுமிடையய, 
நண�னுககும் �த்துருவிற்குமிடையய அவர் எந்த யவறு�ாடடையும் 
காணபிககவில்டல. ஜீவத்தணணீருககாக தாகத்யதாடிருககும் ஆத்துமா 
மாத்திரயம அவருடைய இருதயத்டதக கவர்ந்தது. {MH 25.4}

மதிப்�ற்றவ்னன்று எந்த மனிதடனயும் கைந்து �்ல்லாமல், 
ஒவ்வாரு ஆத்துமாவிற்கும் குணமளிககும் தீர்டவக ்காடுகக அவர் 
நாடினார். எந்தக கூடைத்தில் இருந்தாலும் அந்தச் சூழ்நிடலககும் 
யநரத்திற்கும் ் �ாருத்தமான ஒரு �ாைத்டத அவர் ் காடுத்தார். மனிதர் 
�கமனிதடர புறககணித்து அவமானப்�டுத்திய �்யல் ஒவ்வான்றும், 
அவர்களுககு தமது ்தயவீக—மனுஷீக இரககம் எவவைவு அவசியம் 
என்�டத அவருககு அதிகமாக உணர்த்தியது. கரடுமுரைாகவும், 
எதிர்கால நம்பிகடகயின்றியும் இருப்�வர்கள்முன், அவர்கள் குற்றமற்ற 
தீஙகில்லாதவர்கைாக மாறமுடியும் என்கிற நிச்�யத்டத டவத்து, 
அவர்கடை நம்பிகடகயினால் ஏவ அவர் வடகயதடினார். அப்�டிப்�டை 
குணத்டத அடைவது அவர்கடை யதவனுடைய பிள்டைக்ைன்று 
காணபிககும். {MH 25.5}

�ாத்தானுடைய கடடுப்�ாடடிற்குள் �றுககினவர்கடையும், 
அவனுடைய கணணிடய உடைகக �லமில்லாதிருந்தவர்கடையும் 
�லயவடைகளில் அவர் �ந்தித்தார். அப்�டிப்�டை ய�ார்ந்துய�ாய, 
வியாதிப்�டடு, ய�ாதிககப்�டடு, விழுந்துய�ானவருககு, இயயசு 
�ரிவான ்மன்டமயான வார்த்டதகடையும் புரிந்து்காள்ைககூடிய 
அவசியமான வார்த்டதகடையும் ய�சினார். ஆத்துமாககளின் 
�த்துருயவாடு யநரடியாகப் ய�ாராடிக்காணடிருந்த மற்றவர்கடையும் 
அவர் �ந்தித்தார். யதவதூதர்கள் அவர்கள் �ககத்திலிருந்து உதவுவதால், 
்வற்றி்�றுவார்கள் என்கிற நிச்�யத்டதக ்காடுத்து, உறுதியாக 
ய�ாராடும்�டி அவர்கடை உற்�ாகப்�டுத்தினார். {MH 26.1}
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தமது அனுதா�த்தினாலும் மனிதரிைம் காணபித்த தயவினாலும் 

மனுககுலத்தின் கணணியத்டத அஙகீகரித்திருப்�தாகக காணபித்து, 
ஆயககாரரின் யமட�யில் கனமுள்ை விருந்தினராக அமர்ந்தார். 
அவருடைய நம்பிகடகககுப் �ாத்திரவான்கைாவதற்கு மனிதர் ஏஙகினர். 
தாகமுள்ை இருதயஙகளில் அவருடைய வார்த்டதகள் ஆசீர்வாதமான 
ஜீவடன அளிககும் வல்லடமயாக விழுந்தன. புது உந்துதல்கள் எழும்�, 
�முதாயத்திலிருந்து விலககப்�டை அவர்களுககு புதிய வாழ்கடகயின் 
�ாத்தியஙகள் திறந்தன. {MH 26.2}

யூதனாயிருந்தய�ாதும், இயயசு �மாரியயராடு தடையின்றி 
கலந்து, தமது நாடடின் �ரிய�யப் �ைககவைககஙகடை உடைத்தார். 
அவர்களுடைய தப்்�ணணஙகளுககுமுன் இழிவாகக கருதப்�டை 
மககளின் உ��ரிப்ட� அவர் ஏற்றுக்காணைார். அவர்களுடைய 
கூைாரஙகளில் அவர்கயைாடு தூஙகி, அவர்களுடைய யமட�யில் 
புசித்து—அவர்கள் டககைால் �டமககப்�டடு �ரிமாறப்�டை உணடவ 
உணடு—அவர்களுடைய வீதிகளில் ய�ாதித்து, அவர்கடை மிக உயர்ந்த 
தயயவாடும் மரியாடதயயாடும் நைத்தினார். மனித அனுதா�ம் என்கிற 
கடடு ஒருபுறம் அவர்களுடைய இருதயஙகடை இழுகக, அவருடைய 
்தயவீகக கிருட� யூதர்கள் நிராகரித்த இரடசிப்ட� மறுபுறம் 
அவர்களுககுக ் காணடுவந்தது. {MH 26.3}

தனிப்�டை ஊழியம்
இரடசிப்பின் சுவிய�ஷத்டத அறிவிககும் ஒரு �ந்தர்ப்�த்டதககூை 

கிறிஸ்து ்நகிைவில்டல. �மாரியாவின் அந்த ஒரு ்�ணணிற்கு அவர் 
்காடுத்த வார்த்டதகடைக கவனியுஙகள். அந்தப் ்�ண தணணீர் 
்மாணடு்காள்ை வந்தய�ாது அவர் யாகயகாபின் கிணற்றருயக 
அமர்ந்திருந்தார். அவள் ஆச்�ரியப்�டும்விதமாக: "தாகத்துககுத்தா" 
என்று அவளிைம் உதவியகடைார். அந்தக குளிர்ந்த தணணீடர 
விரும்பினயதாடு, அவளுககு ஜீவத்தணணீடர ்காடுப்�தற்கான 
�ாடதடயத் திறககவும் அவர் விரும்பியிருந்தார். "யூதர்கள் �மாரியருையன 
�ம்�ந்தஙகலவாதவர்கைான�டியால், �மாரியா ஸ்திரீ அவடர யநாககி: 
நீர் யூதனாயிருகக, �மாரியா ஸ்திரீயாகிய என்னிைத்தில், தாகத்துககுத்தா 
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என்று எப்�டிக யகடகலாம்" என்று அந்த ஸ்திரீ ் �ால்ல, "நீ யதவனுடைய 
ஈடவயும், தாகத்துககுத்தா என்று உன்னிைத்தில் யகடகிறவர் இன்னார் 
என்�டதயும் அறிந்திருந்தாயானால், நீயய அவரிைத்தில் யகடடிருப்�ாய, 
அவர் உனககு ஜீவத்தணணீடரக ் காடுத்திருப்�ார்.... இந்தத் தணணீடரக 
குடிககிறவனுககு மறு�டியும் தாகமுணைாகும். நான் ்காடுககும் 
தணணீடரக குடிககிறவனுகயகா ஒருககாலும் தாகமுணைாகாது; நான் 
அவனுககுக்காடுககும் தணணீர் அவனுககுள்யை நித்திய ஜீவகாலமாய 
ஊறுகிற நீரூற்றாயிருககும்" என்று இயயசு �திலளித்தார் (யயாவான் 4:7–
14). {MH 27.1}

இந்த ஒரு ்�ணணிைம் எவவைவு ஆர்வத்டத கிறிஸ்து 
்வளிககாடடினார்! அவருடைய வார்த்டதகள் எவவைவு உணடமயும் 
திறனும் மிககதாக இருந்தது. அந்தப் ்�ண அடதக யகடைய�ாது 
தன்னுடைய தணணீர் குைத்டத அஙயகயய டவத்தவைாக 
�டைணத்திற்குள் ஓடி, தன் நண�ர்களிைம்: "நான் �்யத 
எல்லாவற்டறயும் ஒரு மனுஷன் எனககுச் �்ான்னார்; அவடர வந்து 
�ாருஙகள்; அவர் கிறிஸ்துதாயனா" என்றாள். "�மாரியரில் அயநகர் 
அவர்யமல் விசுவா�முள்ைவர்கைானார்கள்" (வ�னம் 29,39) என்று 
நாம் வாசிககியறாம். அன்றிலிருந்து இந்நாள்வடர கைந்து �்ன்ற 
வருைஙகளில் ஆத்துமாககடை இரடசிககும்�டி இந்த வார்த்டதகள் 
�்லுத்திய ் �ல்வாகடக யார்தான் மதிப்பிைககூடும்? {MH 28.1}

�த்தியத்டதப் ்�ற்றுக்காள்ை எங்கல்லாம் இருதயஙகள் 
திறந்திருந்தயதா, அங்கல்லாம் அவர்களுககுப் ய�ாதிகக கிறிஸ்து 
ஆயத்தமாயிருககிறார். பிதாடவயும், இருதயஙகடை வாசிககிறவர் ஏற்றுக 
்காள்ைககூடிய ய�டவடயயும் அவர் அவர்களுககு ் வளிப்�டுத்துகிறார். 
அப்�டிப்�டைவர்களிைம் அவர் உவமானஙகடை உ�யயாகிப்�தில்டல. 
கிணற்றருயக இருந்த ்�ணணிைம் ய�சியடதப்ய�ால, "உன்னுையன 
ய�சுகிற நாயன அவர்" என்று கூறுகிறார். {MH 28.2} 


